BigTak, 10riYyHMM € BUCHOBOK MPO AOLIJIbHICTD | HEOOXiIHICTh BUBYEHHS
KyJIbTYpHOI Mamlu BiANIOBIAHOrO HApoOAy, MOBY AKOI'O CTYLAEHTHU BHUBYAIOTh,
peTeJibHE BUBYEHHS KYJIbTYPH, MEHTAJIITETY, L[iHHICHUX OpieHTaLid. Bce e
CTA€E MOXKJIMBUM KOJIM CTYJEHTH 3arJv6J/00ThCSA Y BUBYEHHSI ppa3eosioTiyHOl
KapTHUHU I[EeBHOI KYJbTypH, CaMe 4Yepe3 CTajJi BUCJIOBU Ta IiJIOMU CTaE€
3pO3yMUIMM KyJIbTYpPHI 0COOJMBOCTI Hapoay. MoBa He MpOCTO BiATBOPIOE CBIT
JIIDJIMHU Ta UOro KyJabTypy. [0/l0BHA QYHKIiA MOBU NOJIATAE B TOMY, 1110 MOBa
obepirae i 3axvlae KyJabTypy, il Tpaguuii i niHHocTi. BigTak, MU MoxemMo0
3pOoOMTU BUCHOBOK, 10 MOBa Bifirpae 3Hauylmy poJib y QOpMyBaHHI
0COOMCTOCTI, Hal[iOHAJIbHOT'O XapaKTepy, eTHIYHOI CHiJIbHOTH, HalLil.
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KaHOudam pinonoziyHUX HayK

douyeHm Kagedpu HimeybKoi mosu KuiscbKo20 HAUioOHAMbHO20
eKOHOMIYHO20 yHigepcumemy imeHi Baduma lemomaHa

MIKKYJIBTYPHI ITPOBJIEMHU B HIMEIbBKOMOBHOMY CEPEJOBHIII

AHomayis. Cmamms npucessvyeHa aHani3y MidcKyabmypHuUx 8i0HOCUH mixc HimeuyuHow
i Hlgetiyapieto. [lonpu cxoxci coyianbHO-noAIMUYHI yMOBU pO38UMKY HA CY4ACHOMY emani, Mixc
KpaiHamu icCHy1omb po36iXcHOCMI 8 MOBHOMY acneKkmi, 30Kpema Ha JAeKCUYHOMY,
2pamamu4HomMy ma (poOHeMuU4YHOMY PIBHSX,  MaKoxc 8 npoghecitiHili ma nobymosili cghepax, AKI
0X0N/II0Mb HA/Aa2004CeHHS 0i/108UX KOHMakmis, kpumepii 8i060py nepcoHaay ma po36ydosy
ocobucmux 38’a3Kis.

Kawwuoei cnoea: HopmamueHa HiMeybka Mo8a, weeliyapcbkull eapiaHm HimMeybKoi
MOBU, pezioHa/bHI diasekmu, 2e/ib8emusdmu, IHMOHAYIs, Memn MOB/eHHS, nay3ayis, MO8HI
3ano3u4eHHs, MoO8He 0hopMaeHHS 0i/108UX UCMig, 8I06iIp nepcoHAJy, OYiHKA 0CObUCMOCMI.
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Summary. The article is dedicated to the analysis of the intercultural relationships
between Germany and Switzerland. Despite the similar modern socio-political development,
there are differences between the countries both in the linguistic area, namely on the lexical,
grammatical and phonetic level, as well as in professional and everyday contact and in the
development of personal relationships.

Key words: Standard German, Swiss variant of the German language, regional dialects,
Helvetisms, intonation, speech tempo, pausing, linguistic borrowings, linguistic design of business
letters, personnel selection, assessment of personality.

MirpagitHuM pyx y CyCHUJIBCTBI NpPU3BOAUTH O HiBeJIOBAaHHA
KYJIbTYPHUX CHenyMpiyHUX PUC NpeJCTaBHUKIB OKpeMOl Halii, L0 CIpUSE
HEIOMITHOMY B3a€EMONPOHHMKHEHHIO KYJbTYP Ha BCiX pIBHAX CHIJIKyBaHHA.
[lozibHe couia/ibHe fBUIE B 3araJlbHOMY IJIaHI iCTOTHO MOJIETIIYE iHTerpario
iHAMBiAA B Li/1IbOBE CYyCNIJIBCTBO, IPOTE W MOPOPKYE i1y HU3KY HEIIOPO3yMiHb,
KOH(QJIIKTIB, JEMOTUBYE Ty 4YM IHOIy 0cC00y 4YM Trpymny oci6, poOuTH
Npe/ICTAaBHUKIB iHIIOI KyJbTYPHU/KYyJbTYPHUX MEHIIWH OiJiblll Bpa3JIMBUMU, He
JIO3BOJIIE NpPOSABUTH Cebe HaJIe)KHMM 4YHWHOM, BiJi 40oro, B CBOK 4Yepry,
CTPaX/J]al0Th IK BUPOOHUYI BiJTHOCUHU U MiJNIPUEMHUIIbKA KyJbTYypa B I[iJI0MY,
TaK i CyCIiJIbHe XUTTA B yCiXx HWOro npofBax. TpaguLiiHO BBaXa€TbCHd, L0
MDKKYJIBTYpHI  pO30iKHOCTI  0OyMOBJIEHI, HacaMmmepej, iCTOPUYHHUMHY,
HalliOHaJIbHUMH, TreorpagiuyHUMH, COLiaJbHO-MOJITUYHUMHM, PEJIiriniHUMHU Ta
JIIHFBICTUMHUMM YUHHUKaMHu [3; 4], npoTe, K CBiAYUTb CY4YaCHHUH [1OCBif
JIOCTiIKeHb MIXKKYJAbTYPHUX BigHOCUH [4, c. 40-48], HaBiTb MiX cyciiHIMU
KpailHaMM 3 OJHAaKOBOIO JepXXaBHOK MOBOIO, COL{aJIbLHUM  YCTPOEM,
JIeMOKPATUYHMMHU 3acaZlaMM Ta peJIrinHUMHU TpajuliiMH ICHYE LIJIMHA pAf
BiAMIHHOCTEH, fAKI MNPU3BOAATH [0 T[E€BHUX BHYTPIIIHIX NOpPOTHUPIY, [J0
INPOTUJIEXKHOT'O CIIPUMHATTA OKPEMUX peasiid NOBCAKAEHHA i, 1K, HACJIJ0K, [0
HEelopo3yMiHb Ha BCiX piBHAX KOMYHIiKaLil.

B 4KoCTi OZHOT0 3 NMPUKJIAAIB CKJAAHUX MIXKKYJbTYPHUX BIJHOCUH MiX
CyCiHIMM KpaiHaMM MOXHa po3rsaHyTU ¢peHoMeH HimeuunnHwu i llBednapii.
BHac/ailok pi3HOro iCTOPUYHOrO PO3BUTKY B LUX KpaiHax cHOpMy0BaIUACA
BJIACHI KYJIbTYpHi LIiIHHOCTI, sIKi 3a6e3Meuyl0Th HalliOHAJIbHY i€HTUYHICTb iX
MeIIKaHI[iB Ta COPUSIOTh MallOYTHbOMY He3aJIe;KHOMY PO3BUTKY 000X Jlep>KaB
3rifjHO IXHbOTO Bi/IbHOTO BHUOOpPY. Ha mepimuil nmorJisij, B3aEMOBIIHOCUHU MiX
0o60Ma KpaiHaMM BUIJISAJAKOTh JOCUTb TiICHUMH, aJi>Ke iX 06’€JHYE CliJibHA MOBA,
NpoTe BXXe B IbOMY acCleKTi MOYUHAITbCA CEPUO3HI HeNOpOo3yMiHHS, SKi
BUKJIMKAIOTh 00ypeHHs 3 60Ky 000X CTOpiH, B meplly 4yepry mBeunapiiB. Tak,
OKpeMi CJIoBa B IIBEMIIAPCbKOMY BapiaHTI HiMELbKOI MOBHW MalOThb iHIIUU Pifj
(schw.: der Butter/dt.: die Butter; schw.: das SMS/dt.: die SMS; schw.: der
Gummi/dt.: das Gummi; schw.: die Foto/dt.: das Foto), kpim Toro, 4epe3 HasiBHiCTb
TaK 3BaHUX «reJIbBETU3MiB» LIBeMLapLi MOXXYyTb BUKOPUCTOBYBAaTH BJIACTHUBI
iXHil HallioHa/IbHIN MOBi TEpMiHU J1J1s1 TO3HAUYEHHS TOTO YU iHILIOTO MOHATTS [2;
5] (schw.: das Nachtessen/dt.:das Abendessen; schw. der Estrich/dt.: der
Dachboden; schw. das Riiebli/dt.: die Mohre; schw. der Rahm/dt.: die Sahne; schw.:
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die Serviertochter/dt.: die Kellnerin;, schw.: parkieren/dt.: parken), 1o He
BiZINOBi/la€E HOPMAaTUBHUM 3pa3KaM.

BuMoBa MiCbKHUX Ta CUIBChKUX MelKaHLiB llIBekapii mifsarae BOJIUBY
YUCJIEHHUX LIBEUIAPChbKUX PeriOHa/IbHUX JiaJIeKTIB, AKi 3a3HAKOTh MOCTIMHOTO
PO3BUTKY mMapajeJbHO 3 PO3BUTKOM o0pQoeniyHOi MOBM Ta CJYTYHOThb
NOBCAKJAEHHHUM 3aCO00M CHIJIKYBaHHSA JJi1 BCiX BEPCTB HAceJIEHHSI He3aJIEXKHO
Bi/i BIKy, COL[laJIbHOI'O CTATYyCy Ta piBHA OCBITH, 1[0 He IPUTAMaHHO JiaJeKTaM
Ha TepuTopili HiMeuyuuHH, fAe iX BHUKOPUCTAHHSA OOMEXYETbCSI BIKOBUMHU
KaTeropiiMy, piBHEM KyJbTypU Ta [JeAKUMH MNOpodecinHUMHU chepaMu 3
JlaBHIMUA TpajuLisMu. BHacaIiJOK iCTOPUYHHUX OCOOJMBOCTEN PO3BUTKY, Y
IIBEUIIAPCBKOMY  BapiaHTi HiMelbKOI MOBM 30epiryiucd 1 aKTUBHO
BUKOPHUCTOBYIOTbHCS POPMU CeEpeHbO-BEPXHbO-HIMelLbKOI MOBH [1, c. 75-77; 5,
c. 26-28] (schw.: friitire/dt.: frieren; schw.: huus/dt.: Haus; schw.: liitit/dt.: Leute;
schw.: triieb/dt.: triib).

[li7 BIJIMBOM IHIIKX JlepKaBHUX MOB Ha TEPUTOPIl KpalHU — ppaHIy3bKOI
Ta iTaJiucbKol [5, c. 7-9] - icHye 6araTa KiJIbKICTb 3all03U4YeHb, Ki He MalTh
MiCLi1 B HOpPMaTHUBHIN HiMelbKill MOBi (schw.: blagiere/dt.: prahlen; schw.: das
Cheminée/dt.: der Kamin; schw.: das Poulet/dt.: das Hdhnchen; schw.: die
Aktion/dt.: das Sonderangebot; schw.: das Gipfeli/dt.: das Croissant, das
Butterhérnchen). ITlomibHa MoOBHa TMOBeJiHKa IIBEWIAPIIiB  BUKJMKAE
nepenuTyBaHHSA 3 HACTYMHOIO iPOHIYHOI0 peakili€lo 3 60Ky HOCIIB JiiTepaTypHOI
HiMelbKOI MOBH, BUIIpaBJIeHH HAa HOPMAaTUBHUM BapiaHT, 1110, B CBOK 4Yepry,
obpaka€ HiMelbKOMOBHUX LIBEULApLiB, 00MeXYyE MOXKJUBOCTI AJIA IJIiJHOTO
CIIJIKYBaHHA MIX Jep)KaBaMHU-CyciaMu. B AKOCTiI BUXOAY 3 NPUKPOI cUTyalil
mBerIapLi MOXYyThb B3araji IepeuTH [0 JAiaJeKTy 1 HacoJI0[KyBaTHUCA
BIJYYTTAM pO3ry0JIEHOCTI 3 ©OOKy HIiMelbKOMOBHOIO KOMYHIKaTUBHOTO
napTHepa, AKWUWA 3a3BU4Yald He pPO3YMi€ KOAHOrO CJOBAa B KOHTEKCTI Ta He
3HAETbCA HaA IMOIIMPEHUX B IIBEULAPCBKUX MIiCLleBUX MOBHHUX BapiaHTax
rpaMaTUYHUX KaTeropigax.

MoBHI Hemopo3yMiHHA Mix HimeuynHnow 1 I[IBernapiero 3aaTHI
BUKJIMKATH U NPOCOAWYHI XapaKTEPUCTHUKHA MOBJIEHHEBOTO MOBiloMJIeHHA. Tak,
B CUJIy OCOOJIMBOCTEN MPOCOAUYHOrO OQOpPMJIEHHS IIBEHLLAPCHKOTO BapiaHTy
HiMellbKOI MOBHM iHTOHAlil MIBeHUAapI[iB HpPUTAMaHHUMU OiJbII NOMITHUMI
KOHTPACT MDXK HaroJIOUIeHMMU Ta HEHAroJIOEeHUMU CKJIaLaMU, HadABHICTb
pi3KOro 3pOCTaHHS BHUCOTH TOHY Ha 3aTaKTi abo, HaBNaKW, 3HAYHOrO KOTO
3HWXKEHHS, 6i/IbII YacTOTHA May3allisl, 30KpeMa, HasiBHICTb Cy6’'EKTUBHUX May3
xe3UuTalii (06lyMyBaHHs) Ta, K HACJAiJOK, JOCUTb MOBiJIbHUK TEMI MOBJIEHHS
Ha BiAMiHy Big opdoeniyHoi HiMmenbkoi MoBM. Iloai6bHi mnpocoauyHi
XapaKTepUCTUKU YCKJIAJHIOITb KOMYHIKALlilo, HIMIi CTaBAATBCA [0
IIBEHIApLiB TPOXM 3BEPXHbO, BBAXAKThb IX HAATO MOMIPpKOBAaHHMH,
06epeXKHMMH Ta HEKOHTAaKTHHMHU, B OKPEMHX BUIMAJKax HaBiTh CiJIbCbKUMU
“TynoayMmamu,” sIKi MoTpebyrOTh OiJjibllie 4yacy AJis AeTalbHOI 06pPOOKM HOBOI
iHdopMaiiii, xoya HaBiTh Ha Mi>KHAapOJHOMY pPiBHi BU3HAETHCH, 10 IIBeMLIApIli
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Npalol0Th Ta BUPILIYIOTh BUPOOHUYI U CyCliibHI Npo6JieMy 3a3BHUYal LIBU/LIE
Ta 3 6i/Ib1I0I0 ePEKTHUBHICTIO, Hi>K HiMII].

Cnenudika BiNOBiAHOTO [0 WIBEHLIAPCHKOrO MEHTAJITETy HiAXoAy [0
pO3B’si3aHHS MpOO6JIEM TMO3HAYAETbCS W Ha OCOOJHMBOCTSIX MOBHOTO
obopMJIeHHA [Ji0BUX JHUCTIB. Tak, y [iJIoOBOMy JIMCTYBaHHI MeNIKaHLI
[lIBerinapii BUKOPUCTOBYIOTh 06araTo BCTYNHUX KOHCTPYKIid, B $SKHX
3aCBiAYYIOTh CBOI0 MOBary /J0 KOHTAaKTHOI 0co6u Ta I pobGOTH M 4acy,
GopMyJIIOIOTH pedeHHs Y GOpMi MpOXaHHS, @ HE BUMOTH, TOAI SIK iXHi HiMelbKi
KOJIeTU He OOTSXKyHTh cebe TMOAIOHWUM MiAXOAOM 1 B3araji CXWJbHI
3a010a/[>KyBaTH 4YaC Ha MPOTOKOJII Ta MepexXoAUTU 3pa3y A0 ClIpaBU. 3 TOYKHU
3opy ginoBux Jwgen llBennapii, Taka ¢opMa cHoiJIKkyBaHHA IM030aBJieHa
eMOI[IMHOTrO0 3a0apBJIEHHS | HEJOOLIHIOE HAJIEXKHUM YMHOM JIIOJICbKUM (aKTop,
TOMY CKOpillle MNepelKoAXaE, HiXK COpUsde ePEeKTHBHOMY HaJaro/»KEHHIO
JIJIOBUX KOHTAKTiB. BHaAcC/IiJOK pi3HUX MiAXOALIB [0 LiJIOBOI KOpeCHOoHJeHIil
BUHUKAKTb MDKKYJbTYpPHI HENOPO3YMIHHA, aJi>Ke HIMIi MOXYTb HeCIOAiBaHO
OTPUMATH BiIMOBY 3 OOKY CBOIX IIBEMIIAPCHKHUX MApPTHEPIB 100 MiJTPUMKHU
CBOT'0 Ha MepUIUK NOrJis[ 6e3/I0TaHHO PO3P006JIeHOr0 MPOEKTY, MPUYUHOIO K01
€ HeJIOCTAaTHE BUSIBJIEHHS MMOBAru /10 CBOiX KoJieT /iHBECTOPIB TOLIO.

Xouya MemkaHIi lIBennapii i BUABJAIOTD NOMITHO OiJibIlle MOBAru L0/10
CBOIX [AIJIOBUX MapTHePiB, BOHU Y PO3MOBIi, HA BiAMiHY BiJ HIMeLbKUX KOJIET,
JIOCUTb PIJAKO 3ralyl0Tb HAayKOBUW THUTYJ CIIiIBpO3MOBHHKA YU JOIOBijaya.
Kosim HiMeUbKHH KoJiera Has3WBa€ CBiM HAYKOBHUM CTYIeHb YW HAyKOBUU
CTYIlIEHb CBOI'0 NApPTHEPa, MOKHA MOMITUTH MEBHY ipOHIiI0 3 60Ky IBEHUIAPCHKOI
ayauTopil, a/i>Ke MBeHLAPLIB B MleplUly Yepry LiKaBUTb, @ Y4 MA€ aBTOPUTETHUH
JIOKTOp HayK JIOCBiJi NPaKTU4YHOI poOOTH, HAPUKJIAJ, HAa NiANPUEMCTBI abo B
ayAuTOpil, HACKIZIbKU 34aTHUM MOTHUBYBATH CJyXadiB, BUMTH 3a MeXi 3HaUOMOI
TEMH, 3alPOINOHYBATH, KO0 NOTPiOHO, HECTAHJAPTHE BUPiLIeHHS MPOOJIEeMHY,
Ma€ CMIJIMBICTh KPUTUKYBATHU W MeperyisifaTi BJIACHI NOMVIAAU Ta 00'€KTUBHO
OL[iIHIOBAaTU TOYKU 30py CBOIX OINIOHEHTIB He3Ba)Kal0YM Ha IXHIK aBTOPUTET B
neBHi# chepi.

3 orsiiAy HA HaJaro/)XeHHsI 0COOMCTUX KOHTAKTIB Ha MiANPUEMCTBI Y4 B
coliaJibHIN ab0 KyJbTYpPHiN cepi TeK MOXKHA CIIOCTEPIraTH iCTOTHI KyJbTYpHI
po36ixkHOCTI Mixk npeacTaBHUKaMU HiMmeuunnu # llIBenuapii. Tak, B llIBeiinapii
BCTAHOBJIEHHIO [iJIOBUX 3B’fI3KiB Mepeaye o3HalloM4ya 6ecifa 3 MOTEHIiKHHUM
napTHepPOM, sfiKa 3a3BUYail MiCTUTb 3arajibHy iHpopMaliilo Npo neBHy 0coby, He
000B’SI3KOBO MOB’sI3aHy 3 TEMOI MalOYTHBOI CHiBIpalli, HAPUKJaJ, ii icTopito,
ynoAo06aHHs, AOCBij, JOCATHEHHS, 100U B MallOYTHbOMY BUSIBUTHU HaNpPSIMKU
IJIIJHOTO CHiBpOOITHUIITBA, SKi 6 3aJl0BOJIbHWUJIW OOMJIBI CTOPOHU Ta IXHiX
NOTEeHLiMHUX KJieHTIB. [lepeas mnyO6JiYHMMHM BUCTyNlaMH IIBeWllapcbKa
ayAuTopia 3a3jajsieriib 3HaWMOMUTBLCS 3 /J0NOBijadyeM, 30HMpaE MpPO HbLOTrO
KOPOTKY iHpopMallito, 06JyMy€e MOKJIMBiI MUTAHHS i BUCTYINAE, TAKUM YUHOM, Y
pOJIi aKTUBHUX Ta 3aliKaBJIEHUX CJyXadiB. BijoMo, 1110 HiMelbKi HAyKOBILii
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3 3aJ0BOJIEHHAM uuTarwTb Jjeknii y IlIBennapii, OCKiJIbKM BIEBHEHI, L0
MaTUMYTh CIIPaBy 3 KOMIIETEHTHO Ta MOTUBOBAHOI ayJUTOPIEL0.

He MeHII BaXXK/IMBUM acleKTOM 3 OIJISAlYy Ha MiXKKYJIbTYPHi pO36i>KHOCTI €
KpUTepiil Bigbopy nepconasy B HiMmeuuuni i lIBelnapii. 3rifiHo 3 cydyacHUMU
BUMOraMM /[0 CHIBpOOITHUKIB, HaJ3BUYAaWHO BEeJMKOTO 3HA4YeHHA B
€BpomneiicbkoMy Coto3i, 30kpeMa B HiMmeuunHi, HabyBalTh M’sKi HaBUYKHU (soft
skills), gki npsiMO He moB’siI3aHi 3 KOHKPETHOW NpodeciiHOo0 cPpeporo, NpoTe
JI03BOJIAIOTh YCHIIIHO IHTErpyBaTUCSA B BUPOOHHYI BiJHOCHHU B paMKaX BCI€l
cniibHOTU. ToMy Ha cniBOecifax HiMelbKi ¢paxiBIji 3 BiI6OPY MepcoHasy, NOpsaj,
3 (axOBOK KOMIIETEHIIE, 000B'I3KOBO 3BaXKalOTh HAa HASIBHICTbh METOJAUYHUX,
ColiaJIbHUX Ta 0COOMCTUX KOMIETEHIIiH, SK-OT BMiHHSI CAMOCTiMHO MpaloBaTH
HaJ, BUpilIeHHAM Npo6JieMH, 3JaTHICTh 0 MOIIYKY Ta OTPUMaHHA iHpopMalil
[l JIOCATHEHHA KOHKpPEeTHUX LiJled, CXWJBHICTh [0 aHaJiTUYHOro Ta
KOHIENTYaJIbHOTO CIOCO0Y MMCJEHHs, JAUCLUMIIJIIHA, TOTOBHICTb BYHUTHCH,
NOpAAHICTb, BMIiHHSA JaTu co006i pajZly, 3[aTHICTb NpalloBaTH B KOMaHJI,
TOJIEPAHTHICTB J10 IHIIUX KYJbTYP TOLLO.

Ockinbkn Ay 6araTbox KpaiH-4yieHiB €C, 30kpema Himeuuuny,
YSIBJASETbCA HAa/I3BUYaWHO NPUBA0JUBUM NpaloBaTH B llIBelnapii, sk 3 oraaay
Ha BMCOKy OIUJIATy Mmpali, Tak i 3 OmIsgJy Ha 3MIiCT po60TH, MOTEHI[ilHI
NpeTeHJeHTH Ha OTpPUMaHHA pob6oyoro Micuga B llBeknapii npupiigawTb
0COOJIMBY yBary XapakTepy cHoiBOeciiu Ta BHUMOraM, sKi BHCYBalThb
IIBeMIlapChKi po60TOAABIIi /10 CyYaCHUX MpaliBHUKIB. B 3a3HayeHOMY acnekKTi
MIXKKYJbTYPHUX BIJTHOCMH TAaKOX CIIOCTEepIirarTbCd IMeBHI BIJMIHHOCTI MIiX
HimeyunHoro i IlIBeinapiero. Tak, MmBeWnapcbKi pob60TOAaBLi BiTalOTh
CaMOCBIJIOMIiCTb/BiIUyTTs BJIACHOI TiIHOCTI, IPOTe 3BEPTAIOTh yBary Ha popmy
NpOSIBY LIMX SKOCTEW MpM ChiBOecifi, LiHyI04YH, Mepil 3a BCe, BBIYJIMBICTh Ta
obepexHictb. Ha BiaMiHy Big Himeuyuumnu, B IlIBeiuapii BiTaeTbcA
BUKOPHUCTAHHS TaKol rpaMmaTHU4HOI KaTeropii, Ak Konjunktiv (yMoBHHU} c1i0Ci6),
HanpukJaaz: Ich glaube, dass ich der richtige Kandidat fiir diesen Job sein kénnte
3aMicTb 3BHUYHOI HiMelbKOi KOHCTPYKLUii Ich glaube, dass ich der richtige
Kandidat fiir diesen Job bin.

BesiMkoro 3HayeHHs JJis YCIIIIHOrO mnpaueBsaamiTyBaHHa y lIBennapii
HabyBa€e Micuepo3TaliyBaHHs (pipMH/iHIIOr0 3akJjaay, 30KpeMa KaHTOH Ta
MOBa KaHTOHY. KaHauzgaraMm, dKi BOJIOAIIOTH MOBOK KaHTOHY HaJa€TbCA
nepeBara. TaKOX 3BepTA€ETbCA yBara Ha J[JOCKOHajle IIMCbMOBE Ta YyCHe
BOJIOAIHHA MOBOMO. fKII0 pe3roMe HallMCaHe KOPEeKTHOX0 MOBOIO, a B IpolLieci
crniBbeciii  BUSBJSIOTBCS  PO3ODKHOCTI MK yCHOIO Ta MHCbMOBOIO
KOMIIETeHLi€10, KaHAUAATypa NpeTeHleHTa Y N0o4aJbIIOMy He pO3IJIALA€EThCH.
[IpoTe icHye neBHe 3ayBakeHH 3i chepu MiXKKYJIbTYpPHOI KOMYHiKallii CTOCOBHO
BHKOPHUCTAHHSA IIBEUIAPCHKOTO BapiaHTy HIMElLbKOI MOBU: [esIKi KAaHAUAATH Ha
OTPUMaHHA MOC3aJU IMparHyTb I[OKa3aTU CBOE BOJIOLAIHHA THUM YU IHIIKUM
KaHTOHAJIbHUM JiaJIeKTOM, OJlHAK Ile JOCUTb HebOe3nmeyHa TeMa [Jis He-
IIBENIAPLLiB, OCKIJIbKY PO3IJISAAETHCS lIBENLIAPCbKUM POOOTO/AaBIEM SIK TEBHA
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ipoHisi HaJ, MOBHUMU OCOOJIMBOCTAMM KpaiHW/KaHTOHY. ToMy NMpeTeHJIEHTY 3
HimeyurnHu Kpauie y cmniBbecifji KOpUCTyBaTHCA HOPMATHMBHOI HiMELbKO IO
MOBOIO 6€3 3aliBUX NPeTeH3iil Ha OPUTiIHAIBbHICTb.

Ha BigmiHy Bij kpaiH-usieHiB €C, cniB6ecigyu npu npuiioMi Ha po6OTy B
[lIBernapii yacTo BiIOYBaKOThCA NepeBaKHO Y GOpMi po3MOBU Ha NMpodecinHy
TeMy. becijaM mpo cuibHI Ta cJabKi CTOPOHU KaHAWAATA B Trajay3i M SIKUX
HaBUYOK (soft skills) He HaflaeETbCA CTi/IbKU yBary, sk B KpaiHax-4sieHax €C. [Ipu
npaueBsawiTyBaHHi B llIBednapii B OiJMbIIOCTI BUNAAKIB IMepeBaXKae
MeTOJO0JIOTIYHA KOMIIeTeHIli MOTeHLiMHOro MpaliBHUKA, a cepeJ, M AKHX
dakTOpiB mepeBara  HAJAETbCA  TaKMM  KJACUMYHHUM  SKOCTAM,  fK
NYHKTYaJbHICTb, YiTKICTb Ta YECHICTh.

OTxe, MiX CyCigHIMU HIMEbKOMOBHMMU KpaiHamMu — HiMey4yuHOMO i
[IBerinapiero — MONpPU CXOXi COLiaJbHO-NOJITUYHI 3acazgyd MawTb Micle
icTOTHI pO36IXXHOCTI HAa MIXKKYJIBTYPHOMY DiBHI, IKi CTOCYIOTbCSl, HACaMIIepe[,
JIHTBICTUYHUX YMHHMKIB, a TaKOX MigX04y A0 BHPOOHMYMUX Ta MOOYTOBHUX
BiJHOCHH. B sMiHrBicTUYHIN cdepi B3aEMOPO3yMiHHIO NepelIKopKae cruenudika
3BYKOBOI OyZ0BH, MPOCOAMKHU LIBEHMLIAPCHKOrO BapiaHTy HIMeLbKOI MOBH,
HasAABHICTb «reJIbBETU3MiB» Ta 3all03UY€Hb 3 iHIIUX JepKaBHUX MOB KpailHU —
dpaH1y3bKOI Ta iTaJliNCbKOI, LINPOKEe BUKOPUCTAHHA pPerioHaJIbHUX [liaJIeKTiB
3aMiCTb HOpPMaTHMBHOI HiMelnbkoi MoBU. Ha mnpodeciiHoMy Ta moOGyTOBOMY
PIBHAX MiXKKYJIbTYPHI BiTHOCUHU OOTSXKYHOTBHCA J€l]0 Pi3HUMM NiAX0JaMH [0
HaJIaro/i>KeHHsI poO0YMX Ta 0COOMCTHUX KOHTAKTIB, 30KpeMa, 10 OL[iHKH KOCTel
daxiBug, 10 BigbOpy nmepcoHasy Ta A0 aHaJi3y poJii 0COGMCTOCTI B po30y/10Bi
IJIIJHUX BITHOCHUH.
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